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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/2244 AL COMISIEI 

din 17 decembrie 2020 

de stabilire a normelor de aplicare a Directivei (UE) 2017/1132 a Parlamentului European și a 
Consiliului în ceea ce privește specificațiile tehnice și procedurile aferente sistemului de 
interconectare a registrelor și de abrogare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/884 al 

Comisiei 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva (UE) 2017/1132 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 iunie 2017 privind anumite 
aspecte ale dreptului societăților comerciale (1), în special articolul 24 și articolul 13i alineatul (5), 

întrucât: 

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/884 al Comisiei (2) stabilește specificațiile tehnice și procedurile 
necesare pentru sistemul de interconectare a registrelor instituit prin Directiva 2009/101/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului (3), care a codificat și abrogat Directiva (UE) 2017/1132. Ulterior, prin Directiva (UE) 
2019/1151 a Parlamentului European și a Consiliului (4) au fost introduse proceduri suplimentare pentru sistemul 
de interconectare a registrelor în Directiva (UE) 2017/1132, împreună cu cerința ca până la 1 februarie 2021 
Comisia să adopte acte de punere în aplicare care să stabilească specificațiile tehnice și procedurile corespunzătoare. 

(2) Este necesar să se stabilească specificații tehnice care să definească metodele de schimb de informații între registrul 
societății comerciale și registrul sucursalei în cazul în care se deschide sau se închide o sucursală sau atunci când 
apar modificări în datele și informațiile societății comerciale. 

(3) Este necesar să se precizeze care ar trebui să fie lista detaliată a datelor atunci când se furnizează informații între 
registrul societății comerciale și registrul sucursalei, pentru a asigura un schimb eficient de date. 

(4) Este necesar să se specifice procedura și cerințele tehnice pentru conectarea punctelor de acces opționale ale Comisiei 
sau ale altor instituții, organe, oficii sau agenții ale Uniunii la platformă, astfel încât să se asigure norme coerente 
pentru stabilirea unor astfel de puncte de acces. 

(1) JO L 169, 30.6.2017, p. 46. 
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/884 al Comisiei din 8 iunie 2015 de stabilire a specificațiilor tehnice și a procedurilor 

necesare pentru sistemul de interconectare a registrelor instituit prin Directiva 2009/101/CE a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 
144, 10.6.2015, p. 1). 

(3) Directiva 2009/101/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septembrie 2009 de coordonare, în vederea echivalării, a 
garanțiilor impuse societăților în statele membre, în înțelesul articolului 48 al doilea paragraf din tratat, pentru protejarea intereselor 
asociaților sau terților (JO L 258, 1.10.2009, p. 11). 

(4) Directiva (UE) 2019/1151 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 iunie 2019 de modificare a Directivei (UE) 2017/1132 în 
ceea ce privește utilizarea instrumentelor și a proceselor digitale în contextul dreptului societăților comerciale (JO L 186, 11.7.2019, p. 
80). 
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(5) Pentru schimbul de informații privind interdicțiile de a exercita o funcție de conducere, instituit prin Directiva (UE) 
2019/1151, trebuie stabilite dispoziții detaliate și detalii tehnice astfel încât să se asigure un schimb de informații 
eficace, eficient și prompt. 

(6) În vederea asigurării clarității și securității juridice, toate procedurile și specificațiile tehnice aferente sistemului de 
interconectare a registrelor prevăzute de Directiva (UE) 2017/1132 ar trebui incluse într-un singur regulament de 
punere în aplicare. Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/884 ar trebui abrogat, iar 
specificațiile tehnice și procedurile stabilite în respectivul regulament de punere în aplicare ar trebui să fie incluse în 
prezentul regulament. 

(7) Orice prelucrare a datelor cu caracter personal în temeiul prezentului regulament este reglementată de Regulamentul 
(UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului (5) și de Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului 
European și al Consiliului (6), după caz. 

(8) Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a fost consultată în conformitate cu articolul 42 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2018/1725 și a emis un aviz la 31 iulie 2020. 

(9) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului privind interconectarea registrelor 
centrale, ale comerțului și ale societăților, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Specificațiile tehnice și procedurile privind sistemul de interconectare a registrelor menționat la articolul 22 alineatul (2) din 
Directiva (UE) 2017/1132 sunt cele prevăzute în anexă. 

Articolul 2 

Se abrogă Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/884. 

Trimiterile la regulamentul de punere în aplicare abrogat se interpretează ca trimiteri la prezentul regulament. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 decembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     

(5) Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în 
ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1). 

(6) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice în 
ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera circulație 
a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, p. 39). 
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ANEXĂ 

Specificații și proceduri tehnice 

Atunci când în prezenta anexă se face trimitere la „registre”, prin acestea se înțelege „registre centrale, ale comerțului și ale 
societăților”. 

Sistemul de interconectare a registrelor este denumit în prezenta anexă „sistemul de interconectare a registrelor comerțului” 
– Business Registers Interconnection System – BRIS). 

1. Metode de comunicare 

BRIS utilizează metode de comunicare electronică bazate pe servicii, cum ar fi serviciile internet, în scopul 
interconectării registrelor. 

Comunicarea dintre portal și platformă, precum și cea dintre un registru și platformă sunt bilaterale (unu-la-unu). 
Comunicarea dinspre platformă către registre poate fi bilaterală sau multilaterală (unu-la-unu, respectiv unu-la- 
mai-mulți). 

2. Protocoale de comunicare 

Pentru comunicarea dintre portal, platformă, registre și punctele de acces opționale se utilizează protocoale de 
internet securizate, precum protocolul de transfer hipertext securizat (HTTPS). 

Pentru transmiterea de date structurate și de metadate se utilizează protocoale de comunicare standard, cum ar fi 
protocolul SOAP (Single Object Access Protocol). 

3. Standarde de securitate 

Pentru comunicarea și distribuirea informațiilor prin intermediul BRIS, măsurile tehnice de asigurare a 
standardelor minime de securitate informatică includ: 

(a) măsuri de asigurare a confidențialității informațiilor, inclusiv prin utilizarea unor canale sigure (HTTPS); 

(b) măsuri de asigurare a integrității datelor în momentul schimbului de date; 

(c) măsuri de asigurare a nerepudierii originii expeditorului informațiilor în cadrul BRIS și a nerepudierii 
primirii informațiilor; 

(d) măsuri de asigurare a păstrării evidenței evenimentelor ce ar putea compromite securitatea informațiilor, în 
conformitate cu recomandările internaționale recunoscute pentru standardele de securitate informatică; 

(e) măsuri de asigurare a autentificării și a autorizării tuturor utilizatorilor înregistrați și măsuri de verificare a 
identității sistemelor conectate la portal, la platformă sau la registre în cadrul BRIS. 

4. Metode privind schimbul de informații între registrul societății comerciale și registrul sucursalei 

4.1. Notificare privind informațiile publicate referitoare la sucursale 

Pentru schimbul de informații între registrul societății comerciale și registrul sucursalei, în conformitate cu 
articolele 20 și 34 din Directiva (UE) 2017/1132, se utilizează următoarea metodă: 

(a) registrul societății comerciale pune la dispoziția platformei, fără întârziere, informațiile privind deschiderea 
și încetarea oricărei proceduri de dizolvare sau de insolvență și privind radierea societății comerciale 
(„informațiile publicate”); 

(b) pentru a asigura primirea fără întârziere a informațiilor publicate, registrul sucursalei solicită respectivele 
informații de la platformă. Această solicitare poate consta în a indica platformei societățile pentru care 
registrul sucursalei dorește să primească informații publicate; 

(c) ca urmare a acestei solicitări, platforma se asigură că registrul sucursalei are acces imediat la informațiile 
publicate. 
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4.2. Notificare de înregistrare a sucursalelor 

Pentru schimbul de informații dintre registrul sucursalei și registrul societății comerciale în conformitate cu 
articolul 28a din Directiva (UE) 2017/1132, se utilizează următoarea metodă: 

(a) registrul sucursalei trimite un mesaj, fără întârziere, prin intermediul BRIS în registrul societății comerciale 
(„notificare de înregistrare a sucursalei”); 

(b) după primirea notificării, registrul societății comerciale trimite fără întârziere un mesaj de confirmare a 
primirii notificării („confirmare de primire a notificării de înregistrare a sucursalei”). 

4.3. Notificare de închidere a sucursalelor 

Pentru schimbul de informații dintre registrul sucursalei și registrul societății comerciale în conformitate cu 
articolul 28c din Directiva (UE) 2017/1132, se utilizează următoarea metodă: 

(a) registrul sucursalei trimite un mesaj, fără întârziere, prin intermediul BRIS în registrul societății comerciale 
(„notificare de închidere a sucursalei”); 

(b) după primirea notificării, registrul societății comerciale trimite fără întârziere un mesaj de confirmare a 
primirii notificării („confirmare de primire a notificării de închidere a sucursalei”). 

4.4. Notificare privind modificările survenite în documentele și informațiile referitoare la societatea comercială 

Pentru schimbul de informații dintre registrul societății comerciale și registrul sucursalei în conformitate cu 
articolul 30a din Directiva (UE) 2017/1132, se utilizează următoarea metodă: 

(a) registrul societății comerciale pune la dispoziția platformei, fără întârziere, informațiile privind modificările 
survenite în documentele și informațiile referitoare la societatea comercială (denumite în continuare 
„informațiile publicate”). Formatul mesajului trebuie să permită includerea de fișiere atașate; 

(b) pentru a asigura primirea fără întârziere a informațiilor publicate, registrul sucursalei solicită respectivele 
informații de la platformă. Această solicitare poate consta în a indica platformei societățile pentru care 
registrul sucursalei dorește să primească informații publicate; 

(c) ca urmare a acestei solicitări, platforma se asigură că registrul sucursalei are acces imediat la informațiile 
publicate; 

(d) după primirea informațiilor publicate, registrul sucursalei trimite fără întârziere un mesaj de confirmare de 
primire a notificării („confirmare de primire cu privire la notificarea modificărilor survenite în documentele 
și informațiile referitoare la societate”). 

4.5. Erori de comunicare 

Se instituie măsurile tehnice și procedurile corespunzătoare pentru a trata orice eroare de comunicare între 
registru și platformă. 

5. Lista datelor care urmează să facă obiectul schimburilor între registre 

5.1. Notificare privind informațiile publicate referitoare la sucursale 

În sensul prezentei anexe, schimbul de informații dintre registre, prevăzut la articolele 20 și 34 din Directiva (UE) 
2017/1132, este denumit „notificare privind informațiile publicate referitoare la sucursale”. Procedura care 
declanșează notificarea respectivă este denumită „eveniment privind informațiile publicate referitoare la 
sucursale”. 
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Pentru fiecare notificare privind informațiile publicate referitoare la sucursale menționată la punctul 4.1, statele 
membre fac schimb de următoarele date:                                                              

Tipul de date Descriere Cardinalitate  
(1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă notificarea 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
notificarea 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Date legate de procedură  1 Grup de elemente 

Data intrării în vigoare Data la care procedura care 
vizează societatea 
comercială în cauză a intrat 
în vigoare 

1 Data 

Tip de procedură Tipul procedurii care duce la 
evenimentul privind 
informațiile publicate 
referitoare la sucursale, 
astfel cum se menționează la 
articolul 20 din Directiva 
(UE) 2017/1132. 

1 Cod 
(Deschiderea procedurii de dizolvare 
Încetarea procedurii de dizolvare 
Deschiderea și încetarea procedurii de 
dizolvare 
Revocarea procedurii de dizolvare 
Deschiderea procedurii de insolvență 
Încetarea procedurii de insolvență 
Deschiderea și încetarea procedurii de 
insolvență 
Revocarea procedurii de insolvență 
Radierea) 

Datele societății comerciale  1 Grup de elemente 

identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificatorul unic al 
societății comerciale care 
face obiectul respectivei 
notificări 

1 Identificator 
Pentru structura EUID, a se vedea 
secțiunea 8 din prezenta anexă 

Identificator alternativ Alți identificatori ai 
societății comerciale (de 
exemplu, identificatorul 
entității juridice) 

0…n Identificator 

Formă juridică Tipul de formă juridică 1 Cod 
astfel cum se menționează în anexa II 
la Directiva (UE) 2017/1132 

Denumire Denumirea societății 
comerciale care face 
obiectul respectivei 
notificări 

1 Text 

Sediul social Sediul social al societății 1 Text 

Denumirea registrului Denumirea registrului în 
care este înregistrată 
societatea comercială 

1 Text 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   
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Mesajul de notificare poate include, de asemenea, datele tehnice necesare pentru transmiterea corectă a 
mesajului. 

Schimbul de informații cuprinde, de asemenea, mesajele tehnice necesare pentru confirmarea de primire, 
păstrarea evidenței și raportare. 

5.2. Notificare de înregistrare a sucursalelor 

Pentru fiecare notificare privind înregistrarea sucursalelor menționată la punctul 4.2, statele membre fac schimb 
de următoarele date:                                                              

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă notificarea 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
notificarea 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului în care este 
înregistrată societatea 
comercială 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Date privind sucursala  1 Grup de elemente 

Data înregistrării Data înregistrării sucursalei. 1 Data 

Data intrării în vigoare Data la care deschiderea 
sucursalei intră în vigoare, 
dacă este disponibilă 

0 Data 

Denumirea sucursalei (în 
cazul în care diferă de 
denumirea societății 
comerciale). 

Denumirea sucursalei care 
face obiectul notificării Dacă 
este aceeași denumire ca cea 
a societății comerciale, acest 
câmp trebuie lăsat 
necompletat 

0 Text 
astfel cum se menționează la 
articolul 30 alineatul (1) litera (d) din 
Directiva (UE) 2017/1132 

Denumirile suplimentare 
ale sucursalei 

În cazul în care sucursala are 
mai mult de o denumire, pot 
fi incluse denumirile 
suplimentare. 

0…n Text 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificatorul unic al 
sucursalei care face obiectul 
notificării 

1 Identificator 

Adresa sucursalei Adresa sucursalei care face 
obiectul notificării 

1 Adresa completă 

Datele societății 
comerciale  

1 Grup de elemente 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificatorul unic al 
societății comerciale din 
care face parte sucursala 

1 Identificator 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Identificator alternativ Alți identificatori ai 
societății comerciale (de 
exemplu, identificatorul 
entității juridice) 

0…n Identificator 

Formă juridică Tipul de formă juridică 0 Cod 
astfel cum se menționează în anexa II 
la Directiva (UE) 2017/1132 

Denumire Denumirea societății 
comerciale care face 
obiectul respectivei 
notificări 

0 Text 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

Mesajul de notificare poate include, de asemenea, datele tehnice necesare pentru transmiterea corectă a 
mesajului. 

Schimbul de informații cuprinde, de asemenea, mesajele tehnice necesare pentru confirmarea de primire, 
păstrarea evidenței și raportare. 

5.3. Notificare de închidere a sucursalelor 

Pentru fiecare notificare privind închiderea sucursalelor menționată la punctul 4.3, statele membre fac schimb de 
următoarele date:                                                              

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă notificarea 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
notificarea 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului în care este 
înregistrată societatea 
comercială 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Date privind sucursala  1 Grup de elemente 

Data radierii sucursalei din 
registru 

Dată la care sucursala a fost 
radiată din registru 

1 Data 

Data intrării în vigoare Data la care închiderea 
sucursalei este efectivă, dacă 
este disponibilă 

0 Data 

Denumirea sucursalei (în 
cazul în care diferă de 
denumirea societății 
comerciale). 

Denumirea sucursalei care 
face obiectul notificării Dacă 
este aceeași denumire ca cea 
a societății comerciale, acest 
câmp trebuie lăsat 
necompletat 

0 Text 
astfel cum se menționează la 
articolul 30 alineatul (1) litera (d) din 
Directiva (UE) 2017/1132 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Denumirile suplimentare 
ale sucursalei 

În cazul în care sucursala are 
mai mult de o denumire, pot 
fi incluse denumirile 
suplimentare. 

0…n Text 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificatorul unic al 
sucursalei care face obiectul 
notificării 

1 Identificator 

Datele societății 
comerciale  

1 Grup de elemente 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificatorul unic al 
societății comerciale din 
care face parte sucursala 

1 Identificator 

Identificator alternativ Alți identificatori ai 
societății comerciale (de 
exemplu, identificatorul 
entității juridice) 

0…n Identificator 

Formă juridică Tipul de formă juridică 0 Cod 
astfel cum se menționează în anexa II 
la Directiva (UE) 2017/1132 

Denumire Denumirea societății 
comerciale care face 
obiectul respectivei 
notificări 

0 Text 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

Mesajul de notificare poate include, de asemenea, datele tehnice necesare pentru transmiterea corectă a 
mesajului. 

Schimbul de informații cuprinde, de asemenea, mesajele tehnice necesare pentru confirmarea de primire, 
păstrarea evidenței și raportare. 

5.4. Notificare privind modificările survenite în documentele și informațiile referitoare la societate 

Pentru fiecare notificare privind modificările survenite în documentele și informațiile referitoare la societatea 
comercială menționate la punctul 4.4. statele membre fac schimb de următoarele date:                                                              

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă notificarea 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
notificarea 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului în care este 
înregistrată sucursala 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Date legate de procedură  1 Grup de elemente 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Tip de procedură Tipul de procedură care 
conduce la o notificare 
privind modificările 
survenite în documentele și 
informațiile referitoare la 
societate 

1 (a) modificarea denumirii societății; 
(b) schimbarea sediului; 
(c) schimbarea numărul de 

înregistrare al societății 
comerciale în registru; 

(d) modificarea formei juridice a 
societății; 

(e) modificare survenită în 
documentele și informațiile 
menționate la articolul 14 litera 
(d); 

(f) modificare survenită în 
documentele și informațiile 
menționate la articolul 14 litera 
(f) 

Data înregistrării Data la care s-au înregistrat 
modificările documentelor 
și ale informațiilor 
referitoare la societatea 
comercială 

1 Data 

Data intrării în vigoare Data la care modificările 
documentelor și ale 
informațiilor privind 
societatea comercială 
produc efecte, dacă este 
disponibilă 

0 Data 

Datele relevante care 
trebuie actualizate, în 
funcție de tipul de 
procedură 

Modificarea datelor societă­
ții comerciale 

1 Una dintre următoarele: 
(a) noua denumire și denumirea 

anterioară a societății 
(b) noul sediu social al societății și 

sediul anterior; 
(c) noul număr de înregistrare al 

societății în registru și numărul 
anterior; 

(d) noua formă juridică a societății și 
forma juridică anterioară; 

(e) noile documente și informații 
menționate la articolul 14 litera 
(d) (fișiere atașate posibile), care 
includ următoarele date: 
— dacă este vorba de o 

persoană fizică sau de o 
persoană juridică 

— În cazul unei persoane fizice 
— nume, prenume 
— data nașterii, dacă este 

disponibilă, în caz 
contrar numărul 
național de identificare; 

— În cazul unei persoane 
juridice: 
— denumirea societății 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

— EUID al societății 
comerciale sau, dacă 
este disponibil, alt 
număr de înregistrare, 
dacă nu este o societate 
comercială menționată 
în anexa II la Directiva 
(UE) 2017/1132 

— forma juridică 
— Indiferent dacă este vorba de 

o persoană fizică sau de o 
persoană juridică 
— adresa (dacă este 

disponibilă în registru) 
— dacă este vorba de o 

numire sau de o 
revocare sau de o 
actualizare a unei numiri 
existente 

— dacă persoana în cauză 
intră sub incidența 
articolului 14 litera (d) 
punctul (i) sau a 
articolului 14 litera (d) 
punctul (ii), 

— în cazul persoanelor care 
intră sub incidența 
articolului 14 litera (d) 
punctul (i), fie individual, 
fie acționând împreună, 
cu opțiunea de a furniza 
informații suplimentare, 
dacă este necesar, într-un 
document sau text sau, 
în alte cazuri, o descriere 
furnizată într-un 
document sau text 

— titlul 
— opțiunea de a furniza un 

document sau un text 
care să descrie posibilele 
restricții privind puterea 
de reprezentare (de 
exemplu, o valoare sau 
un tip de activitate). 

— opțiunea de a furniza 
doar documente pentru 
persoanele care intră sub 
incidența articolului 14 
litera (d) punctul (ii) 

(f) noile documente și informații 
menționate la articolul 14 litera 
(fișiere atașate posibile), care 
includ următoarele metadate: 
anului financiar. 

Date suplimentare care 
urmează să fie furnizate în 
mod opțional în ceea ce 
privește articolul 14 litera 
(d) 

Modificarea datelor societă­
ții comerciale 

0…n Date opționale: 
— Numărul național de identificare 

personal 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

— Numărul documentului de iden­
tificare (carte de identitate, 
pașaport) 

— Cetățenie (cetățenii) 
— Locul nașterii 

Datele societății 
comerciale  

1 Grup de elemente 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificatorul unic al 
societății comerciale din 
care face parte sucursala 

1 Identificator 

Identificator alternativ Alți identificatori ai 
societății comerciale (de 
exemplu, identificatorul 
entității juridice) 

0…n Identificator 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

Noile documente și informații menționate la articolul 14 litera (f) din Directiva (UE) 2017/1132 nu se transmit 
registrului sucursalei dacă statul membru în cauză aplică opțiunea menționată la articolul 31 al doilea paragraf 
din directiva respectivă. 

Mesajul de notificare poate include, de asemenea, datele tehnice necesare pentru transmiterea corectă a 
mesajului. 

Schimbul de informații cuprinde, de asemenea, mesajele tehnice necesare pentru confirmarea de primire, 
păstrarea evidenței și raportare. 

5.5. Notificarea aferentă fuziunilor transfrontaliere 

În sensul prezentei anexe, schimbul de informații dintre registre, astfel cum este menționat la articolul 130 din 
Directiva (UE) 2017/1132, este denumit „notificare aferentă fuziunilor transfrontaliere”. Pentru fiecare notificare 
aferentă fuziunilor transfrontaliere menționată la articolul 130 din Directiva (UE) 2017/1132, statele membre își 
pun reciproc la dispoziție următoarele date:                                                              

Tipul de date Descriere Cardinali-
tate (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă notificarea 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Organizația care a emis 
respectiva notificare 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Organizația căreia i se 
adresează notificarea 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Date legate de fuziune  1 Grup de elemente 

Data intrării în vigoare Data la care fuziunea a 
devenit efectivă 

1 Data 
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Tipul de date Descriere Cardinali-
tate (1) Descriere suplimentară 

Tipul fuziunii Tipul fuziunii, conform 
definiției de la articolul 119 
punctul (2) din Directiva 
(UE) 2017/1132 

1 Cod 
(Fuziune transfrontalieră prin 
achiziție 
Fuziune transfrontalieră prin 
constituirea unei noi societăți 
Fuziune transfrontalieră a unei 
societăți deținute în întregime) 

Societatea rezultată în 
urma fuziunii  

1 Grup de elemente 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificatorul unic al 
societății comerciale 
rezultate în urma fuziunii 

1 Identificator 
Pentru structura EUID, a se vedea 
secțiunea 8 din prezenta anexă 

Identificatori alternativi Alți identificatori 0…n Identificator 

Formă juridică Tipul de formă juridică 1 Cod 
astfel cum se menționează în anexa II 
la Directiva (UE) 2017/1132 

Denumire Denumirea societății 
comerciale rezultate în urma 
fuziunii 

1 Text 

Sediul social Sediul social al societății 
comerciale rezultate în urma 
fuziunii 

1 Text 

Denumirea registrului Denumirea registrului în 
care a fost înregistrată 
societatea comercială care 
rezultă în urma fuziunii 

1 Text 

Societatea care fuzionează  1…n Grup de elemente 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

Identificator unic al 
societății comerciale 
rezultate în urma fuziunii 

1 Identificator 
Pentru structura EUID, a se vedea 
secțiunea 8 din prezenta anexă 

Identificatori alternativi Alți identificatori 0…n Identificator 

Formă juridică Tipul de formă juridică 1 Cod 
astfel cum se menționează în anexa II 
la Directiva (UE) 2017/1132 

Denumire Denumirea societății 
comerciale care participă la 
fuziune 

1 Text 

Sediul social Sediul social al societății 
comerciale care participă la 
fuziune 

0…1 Text 

Denumirea registrului Registrul în care este 
înregistrată societatea 
comercială care fuzionează 

1 Text 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

Mesajul de notificare poate include, de asemenea, datele tehnice necesare pentru transmiterea corectă a 
mesajului. 

Schimbul de informații cuprinde, de asemenea, mesajele tehnice necesare pentru confirmarea de primire, 
păstrarea evidenței și raportare. 
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6. Structura formatului standard de mesaj 

Schimbul de informații dintre registre, platformă și portal se bazează pe metode standard de structurare a datelor 
și se realizează într-un format standard de mesaj, cum ar fi XML. 

7. Datele necesare pentru platformă 

Pentru ca platforma să își poată executa funcțiile, se furnizează următoarele tipuri de date: 

(a) date care permit identificarea sistemelor conectate la platformă. Aceste date ar putea consta în URL-uri sau 
într-un orice alt număr sau cod care identifică în mod unic fiecare sistem în cadrul BRIS; 

(b) un index al elementelor prevăzute la articolul 19 alineatul (2) din Directiva (UE) 2017/1132. Aceste date se 
utilizează pentru a se asigura obținerea unor rezultate consecvente și rapide din partea serviciului de 
căutare. În cazul în care datele nu sunt transmise către platformă pentru indexare, statele membre pun la 
dispoziția serviciului de căutare aceleași elemente într-un mod care să garanteze același nivel de serviciu ca 
și cel furnizat de platformă; 

(c) identificatorii unici ai societăților menționați la articolul 16 alineatul (1) din Directiva (UE) 2017/1132 și 
identificatorii unici ai sucursalelor menționați la articolul 29 alineatul (4) din Directiva (UE) 2017/1132. 
Acești identificatori se utilizează pentru a se asigura interoperabilitatea registrelor prin intermediul 
platformei; 

(d) orice alte date operaționale care sunt necesare pentru ca platforma să garanteze funcționarea 
corespunzătoare și eficientă a serviciului de căutare și interoperabilitatea registrelor. Aceste date pot include 
liste de coduri, date de referință, glosare și traduceri conexe ale acestor metadate, precum și date din 
evidențe și date de raportare. 

Datele și metadatele gestionate de către platformă sunt prelucrate și stocate în conformitate cu standardele de 
securitate descrise în secțiunea 3 din prezenta anexă. 

8. Structura și utilizarea identificatorului unic 

Identificatorul unic destinat comunicării dintre registre este denumit EUID (European Unique Identifier). 

Structura EUID este conformă cu ISO 6523 și conține următoarele elemente:                                                              

Element al EUID Descriere Descriere suplimentară 

Codul țării Elemente care permit identificarea statului membru 
aferent registrului 

Obligatoriu 

Identificatorul registrului Elementele care permit identificarea registrului 
național de origine al societății comerciale și, respectiv, 
al sucursalei 

Obligatoriu 

Numărul de înregistrare Numărul societății/sucursalei se referă la numărul de 
înregistrare al societății/sucursalei în registrul național 
de origine 

Obligatoriu 

Cifră de verificare Elemente necesare pentru a evita erorile de identificare Opțional   

EUID este utilizat pentru a se identifica fără echivoc societățile și sucursalele în scopul schimbului de informații 
dintre registre prin intermediul platformei. 
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9. Metodele de operare a sistemului și serviciile informatice furnizate de platformă 

În ceea ce privește distribuția și schimbul de informații, sistemul se bazează pe următoarele metode tehnice de 
operare:   

Pentru transmiterea mesajelor în versiunea lingvistică relevantă, platforma furnizează artefacte de date de 
referință, cum ar fi liste de coduri, vocabulare controlate și glosare. După caz, acestea trebuie traduse în limbile 
oficiale ale Uniunii. În măsura în care este posibil, se utilizează standarde recunoscute și mesaje standardizate. 

Comisia trebuie să facă schimb de detalii suplimentare cu statul membru cu privire la metoda tehnică de operare 
și la implementarea serviciilor informatice furnizate de platformă. 

10. Criterii de căutare 

Atunci când se efectuează o căutare trebuie selectată cel puțin o țară. 

Portalul furnizează următoarele criterii armonizate de căutare: 

— denumirea societății comerciale; 

— numărul de înregistrare al societății comerciale sau al sucursalei în registrul național. 

Pe portal ar putea fi disponibile criterii de căutare suplimentare. 

11. Modalități de plată 

Pentru documentele și elementele pentru care statele membre percep taxe și care sunt puse la dispoziție pe 
portalul e-justiție prin intermediul BRIS, sistemul le permite utilizatorilor plata online prin folosirea 
modalităților de plată utilizate pe scară largă, cum ar fi cardurile de credit și de debit. 

De asemenea, sistemul poate oferi metode de plată online alternative, cum ar fi transferurile bancare sau 
portofelele virtuale (depozite). 

12. Etichete explicative 

În ceea ce privește elementele și tipurile de documente enumerate la articolul 14 din Directiva (UE) 2017/1132, 
statele membre furnizează următoarele etichete explicative: 

(a) un scurt titlu pentru fiecare element și document (de exemplu: „Actul constitutiv”); 

(b) dacă este cazul, o scurtă descriere a conținutului fiecărui document sau element, inclusiv, opțional, 
informații privind valoarea juridică a documentului. 

13. Disponibilitatea serviciilor 

Serviciul funcționează 24 de ore din 24 și 7 zile din 7, cu o rată de disponibilitate a sistemului de cel puțin 98 %, 
cu excepția operațiunilor de întreținere programate. 
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Statele membre informează Comisia cu privire la activitățile de întreținere după cum urmează: 

(a) înainte cu 5 zile lucrătoare pentru operațiunile de întreținere care pot provoca o perioadă de indisponibilitate 
de până la 4 ore; 

(b) înainte cu 10 zile lucrătoare pentru operațiunile de întreținere care pot provoca o perioadă de indisponi­
bilitate de până la 12 ore; 

(c) înainte cu 30 de zile lucrătoare, pentru operațiunile de întreținere a infrastructurii din centrul de date care 
pot provoca o perioadă de indisponibilitate de până la 6 zile pe an. 

În măsura posibilului, operațiunile de întreținere trebuie să fie planificate în afara orelor de program (19.00-8.00 
CET). 

În cazul în care statele membre au instituit intervale săptămânale pentru furnizarea serviciului, acestea 
informează Comisia cu privire la momentul și la ziua din săptămână în care sunt planificate aceste intervale 
săptămânale fixe. Fără a aduce atingere obligațiilor stabilite la al doilea paragraf literele (a)-(c) de mai sus, în 
cazul în care sistemele statelor membre devin indisponibile într-un astfel de interval fix, statele membre pot opta 
să nu notifice Comisia de fiecare dată. 

În cazul unor defecțiuni tehnice neașteptate ale sistemelor statelor membre, statele membre informează fără 
întârziere Comisia cu privire la indisponibilitatea sistemului lor, precizând și momentul reluării preconizate a 
serviciului, dacă acesta se cunoaște. 

În cazul unor defecțiuni neașteptate ale platformei centrale sau ale portalului, Comisia informează fără întârziere 
statele membre cu privire la indisponibilitatea platformei sau a portalului, precizând și momentul reluării 
preconizate a serviciului, dacă acesta se cunoaște. 

14. Puncte de acces opționale 

14.1. Puncte de acces opționale la BRIS în conformitate cu articolul 22 alineatul (4) primul paragraf din Directiva (UE) 
2017/1132 

14.1.1. P r o c e d u r ă  

Statele membre furnizează informații privind calendarul preconizat pentru instituirea punctelor de acces 
opționale, numărul punctelor de acces opționale care se vor conecta la platformă, precum și datele de contact 
ale persoanei (persoanelor) care ar putea fi contactată (contactate) în vederea stabilirii conexiunii tehnice. 

Comisia furnizează statelor membre detaliile tehnice și sprijinul necesar pentru testarea și realizarea conexiunii la 
platformă a fiecărui punct de acces opțional. 

14.1.2. C e r i n ț e  t e hn i c e  

Pentru conectarea la platformă a punctelor de acces opționale, statele membre respectă specificațiile tehnice 
relevante stabilite în prezenta anexă, inclusiv cerințele de securitate pentru transmiterea de date prin punctele de 
acces opționale. 

În cazul în care este necesară o plată prin intermediul unui punct de acces opțional, statele membre pun la 
dispoziție metodele de plată pe care le-au ales și realizează procesarea operațiunilor de plată în cauză. 

Statele membre efectuează testele corespunzătoare înainte de realizarea conectării la platformă și înainte de 
efectuarea oricăror modificări semnificative aduse unei conexiuni existente. 

După conectarea cu succes la platformă a punctului de acces opțional, statele membre informează Comisia cu 
privire la orice eventuală modificare semnificativă survenită la nivelul punctului de acces care ar putea afecta 
funcționarea platformei, în special închiderea punctului de acces. Statele membre furnizează suficiente detalii 
tehnice în legătură cu respectiva modificare pentru a permite integrarea adecvată a oricăror modificări conexe. 

Statele membre indică, la nivelul fiecărui punct de acces opțional, că serviciul de căutare este furnizat prin 
intermediul BRIS. 

14.2. Puncte de acces opționale la BRIS în conformitate cu articolul 22 alineatul (4) al doilea paragraf din Directiva (UE) 
2017/1132 
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14.2.1. P r o c e d u r ă  

Comisia evaluează cererile primite pentru instituirea unui punct de acces opțional în conformitate cu articolul 22 
alineatul (4) al doilea paragraf din Directiva (UE) 2017/1132. 

Solicitantul furnizează toate informațiile necesare pentru evaluarea corespunzătoare a cererii. 

Comisia îi furnizează solicitantului detaliile tehnice și sprijinul necesar pentru testarea și punerea în funcțiune a 
fiecărui punct de acces opțional la platformă. 

14.2.2. C e r i n ț e  t e hn i c e  

Pentru stabilirea punctelor de acces opționale la platformă, solicitantul respectă specificațiile tehnice relevante 
stabilite în prezenta anexă, inclusiv cerințele de securitate pentru transmiterea de date prin punctele de acces 
opționale. 

În cazul în care este necesară o plată prin intermediul unui punct de acces opțional, solicitantul pune la dispoziție 
metodele de plată pe care le-au ales și realizează procesarea operațiunilor de plată în cauză. 

Solicitantul efectuează testele corespunzătoare înainte de stabilirea punctului de acces la platformă și înainte de 
efectuarea oricăror modificări semnificative asupra unei conexiuni existente. 

După stabilirea cu succes a punctului de acces opțional la platformă, solicitantul informează Comisia cu privire la 
orice eventuală modificare semnificativă survenită la nivelul punctului de acces care ar putea afecta funcționarea 
platformei, în special închiderea punctului de acces. Solicitantul furnizează suficiente detalii tehnice în legătură 
cu respectiva modificare pentru a permite integrarea adecvată a oricăror modificări conexe. 

Solicitantul indică, la nivelul fiecărui punct de acces opțional, că serviciul de căutare este furnizat prin 
intermediul BRIS. 

14.3. Cerințe aplicabile punctelor de acces opționale în conformitate cu articolul 22 alineatul (4) primul și al doilea paragraf 

Comisia informează statele membre despre solicitările pe care le-a primit. 

Cerințele tehnice includ, de asemenea, măsuri prin care să se asigure faptul că punctele de acces opționale nu 
afectează buna funcționare a BRIS și nici respectarea cerințelor în materie de siguranță, securitate și protecție a 
datelor, ținând seama în mod corespunzător de responsabilitatea pe care o are fiecare parte asupra elementelor 
din sistem pe care le controlează din punct de vedere tehnic. 

15. Schimb de informații privind interdicția de a exercita o funcție de conducere 

15.1. Introducere 

Schimbul de informații menționat la articolul 13i alineatul (4) din Directiva (UE) 2017/1132 se referă la cazurile 
în care o persoană nu are dreptul de a exercita o funcție de conducere într-o societate comercială de tipul celor 
enumerate în anexa II la directiva respectivă ca urmare a unei decizii a unei instanțe sau a unei alte autorități 
competente a unui stat membru, în temeiul legislației sale naționale. 

Schimbul de informații nu se referă la cazurile în care, în temeiul dreptului intern, o persoană este în general 
incapabilă să încheie contracte sau este limitată în ceea ce privește capacitatea sa juridică generală ori ca urmare 
a unei decizii pronunțate de o instanță sau de o altă autoritate competentă a unui stat membru în temeiul 
legislației sale naționale și, prin urmare, nu poate exercita o funcție de conducere într-o societate comercială de 
tipul celor menționate la primul paragraf. 

Schimbul de informații nu se referă la cazuri bazate pe norme specifice în temeiul dreptului Uniunii, cum ar fi 
normele privind caracterul adecvat prevăzut la articolul 91 alineatul (1) din Directiva 2013/36/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului (1). 

(1) Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de 
credit și supravegherea prudențială a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 2002/87/CE și de 
abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 27.6.2013, p. 338). 
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În cazul în care, în conformitate cu legislația națională a unui stat membru, persoanele juridice au dreptul de a 
exercita o funcție de conducere într-o societate comercială de tipul celor menționate la primul paragraf, aceste 
persoane juridice intră în domeniul de aplicare al schimbului de informații. Fiecare stat membru informează 
celelalte state membre și Comisia dacă această posibilitate există în legislația sa națională. 

15.2. Metode de schimb de informații între statele membre 

Pentru schimbul de informații între registre în conformitate cu articolul 13i din Directiva (UE) 2017/1132, se 
utilizează următoarea metodă: 

interogările și răspunsurile din cadrul acestei secțiuni se transferă prin intermediul BRIS cu ajutorul criptării de la 
un capăt la altul. 

Statele membre fac schimb de informațiile necesare pentru a corela interogările și răspunsurile din cadrul 
prezentei secțiuni cu privire la aceeași cerere. 

15.2.1. P r i m u l  n i v e l  d e  s c hi m b  d e  i n fo r m a ț i i  

15.2.1.1. Interogare de prim nivel privind pierderea dreptului de a exercita o funcție de conducere 

Autoritățile competente ale statelor membre pot solicita, prin intermediul BRIS, informații din partea unuia sau 
mai multor state membre pentru a afla dacă o persoană care candidează pentru o funcție de conducere într-o 
societate comercială de tipul celor enumerate în anexa II la Directiva (UE) 2017/1132 nu are dreptul de a 
exercita o funcție de conducere sau este înregistrată în oricare dintre registrele acestor state care conțin 
informații relevante legate de interdicția de a exercita o funcție de conducere. 

Statul membru solicitant decide care este statul membru căruia i se trimite interogarea. Poate fi vorba de un stat 
membru sau de mai multe state membre. Interogările se adresează în vederea asigurării unui schimb de 
informații eficace, eficient și prompt. 

Fiecare interogare trebuie să vizeze o singură persoană și să furnizeze datele pentru identificarea persoanei. Statul 
membru solicitant prelucrează aceste date în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679. Statele membre se 
asigură că fac obiectul schimbului de date numai datele necesare și numai datele referitoare la solicitantul 
respectiv. 

15.2.1.2. Răspuns de prim nivel privind pierderea dreptului de a exercita o funcție de conducere 

La primirea interogării, autoritățile competente ale statului membru solicitat furnizează fără întârziere un 
răspuns prin BRIS. 

În răspuns se indică dacă persoana identificată în interogare nu are dreptul de a exercita o funcție de conducere 
sau este înregistrată în oricare dintre registrele statului membru solicitat care conțin informații relevante legate 
de interdicția de a exercita o funcție de conducere. 

În cazul în care răspunsul este că persoana nu are dreptul de a exercita o funcție de conducere sau este 
înregistrată în oricare dintre registrele care conțin informații relevante legate de interdicția de a exercita o funcție 
de conducere, statul membru solicitat poate indica în răspunsul său ce date specifice furnizate de statul membru 
solicitant corespund datelor disponibile în statul membru solicitat și ce date specifice incluse în interogare nu pot 
fi confirmate de statul membru solicitat, deoarece nu sunt înregistrate în registrele sale. 

Dacă este necesar, statul membru solicitat poate cere statului membru solicitant să furnizeze date suplimentare 
pentru a asigura identificarea fără echivoc a persoanei. Aceste date vor fi prelucrate respectându-se 
Regulamentul (UE) 2016/679. 

15.2.2. A l  d o i l e a  n i v e l  d e  s c h i m b  d e  i n fo r m a ț i i  

Schimbul de informații suplimentare poate avea loc prin intermediul altor mijloace adecvate decât BRIS. Dacă al 
doilea nivel de schimb de informații se efectuează prin intermediul BRIS, se aplică regulile prevăzute la punctele 
15.2.2.1, 15.2.2.2, 15.3.3 și 15.3.4. 

15.2.2.1. Interogare de al doilea nivel privind pierderea dreptului de a exercita o funcție de conducere 

În cazul în care un stat membru solicitat indică în răspunsul de prim nivel că o anumită persoană nu are dreptul 
de a exercita o funcție de conducere sau este înregistrată în oricare dintre registrele sale care conțin informații 
relevante legate de interdicția de a exercita o funcție de conducere, statul membru solicitant poate solicita 
informații suplimentare de la statul membru solicitat cu privire la persoana identificată în interogarea de prim 
nivel. 
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Interogarea de al doilea nivel se referă la aceeași persoană ca interogarea de prim nivel și răspunsul de prim nivel. 

15.2.2.2. Răspuns de al doilea nivel privind pierderea dreptului de a exercita o funcție de conducere 

Statul membru solicitat poate decide, în temeiul legislației sale naționale, care sunt informațiile suplimentare care 
trebuie furnizate. În cazul în care legislația națională a statului membru nu permite un schimb de informații 
suplimentar, acesta informează în consecință statul membru solicitant. 

15.3. Lista detaliată a datelor 

Pentru schimbul de informații privind interdicția de a exercita o funcție de conducere, statele membre includ 
următoarele date: 

15.3.1. I n t er o g a r e a  d e  p r i m  n i v e l  p r i v i n d  p i e r d e r e a  d r e p tu l u i  d e  a  e x e r c i t a  o  f u n c ț i e  d e  c o n d u c e r e                                                                 

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă această interogare 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
interogarea 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului statului membru 
solicitat 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Interogarea de prim nivel 
privind pierderea 
dreptului de a exercita o 
funcție de conducere 
Dacă persoana care 
candidează pentru o 
funcție de conducere este 
persoană fizică    

Prenume Prenumele persoanei care 
candidează pentru o funcție 
de conducere 

1 Text 

Nume de familie Numele de familie al 
persoanei care candidează 
pentru o funcție de 
conducere 

1 Text 

Data nașterii Data nașterii persoanei care 
candidează pentru o funcție 
de conducere 

1 Data 

Alte date de identificare Alte date prelucrate în 
conformitate cu legislația 
națională a statului membru 
solicitant și în conformitate 
cu Regulamentul (UE) 
2016/679 

0…n Text/dată/identificator 

Interogarea de prim nivel 
privind pierderea 
dreptului de a exercita o 
funcție de conducere 
Dacă persoana care 
candidează pentru o 
funcție de conducere este 
persoană juridică    
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Denumirea entității 
juridice 

Denumirea entității juridice 
care candidează pentru o 
funcție de conducere 

1 Text 

Formă juridică Forma juridică a entității 
juridice care candidează 
pentru o funcție de 
conducere 

1 Cod 
astfel cum se menționat în anexa II la 
Directiva (UE) 2017/1132, al 
societății comerciale respective, sau 
o altă formă juridică, în cazul în care 
entitatea juridică nu intră în 
domeniul de aplicare al Directivei 
(UE) 2017/1132 

Identificatorul unic euro­
pean (EUID) 

EUID dacă este vorba de o 
societate comercială 
menționată în anexa II la 
Directiva (UE) 2017/1132 

1 Identificator 

Alt număr de înregistrare alt număr de înregistrare, 
dacă nu este o societate 
comercială menționată în 
anexa II la Directiva (UE) 
2017/1132 

0 Identificator 

Identificator alternativ Alți identificatori ai 
societății comerciale (de 
exemplu, identificatorul 
entității juridice) 

0…n Identificator 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

Statele membre furnizează informații privind mijloacele de identificare necesare pentru un schimb eficient de 
informații cu privire la interdicția de a exercita o funcție de conducere. Aceste informații pot consta în 
furnizarea de date care sunt necesare pentru identificarea persoanelor vizate de o cerere. 

Statele membre pot utiliza, de asemenea, identificarea electronică pentru identificarea persoanelor în schimbul de 
informații. 

Interogările referitoare la o persoană juridică se adresează numai acelor state membre care le permit persoanelor 
juridice să exercite o funcție de conducere și în care există posibilitatea ca astfel de persoane juridice să își piardă 
dreptul de a exercita o funcție de conducere. 

15.3.2. R ă s p u n s  d e  p r i m  n i v e l  p r i v i n d  p i e r d e r e a  d r e p tu l u i  d e  a  e x e r c i t a  o  f u n c ț i e  d e  c o n d u c e r e                                                                 

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimis răspunsul 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
răspunsul 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului statului membru 
solicitant 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Da/Nu/Nu există date 
suficiente pentru 
identificare 

„Da” dacă persoana nu are 
dreptul de a exercita o 
funcție de conducere sau 
este înregistrată în oricare 
dintre registrele care conțin 
informații relevante legate 
de interdicția de a exercita o 
funcție de conducere 
„Nu” dacă persoana are 
dreptul de a exercita o 
funcție de conducere sau nu 
este înregistrată în oricare 
dintre registrele care conțin 
informații relevante legate 
de interdicția de a exercita o 
funcție de conducere 
„Nu există date suficiente 
pentru identificare” în cazul 
în care datele furnizate nu 
permit identificarea fără 
echivoc a persoanei și sunt 
necesare mai multe 
informații. 

1 Selectați o opțiune 

Sunt necesare date de 
identificare suplimentare 

Indicați datele necesare 
identificării fără echivoc 

1... n (numai 
dacă nu există 

date sufi­
ciente pentru 
identificare) 

Text/dată/identificator 

Nu se va oferi un răspuns 
de al doilea nivel prin 
intermediul BRIS 

Dacă răspunsul este „da”, 
opțiunea de a indica faptul 
că nu se va oferi un răspuns 
de al doilea nivel prin 
intermediul BRIS 

0 Selectați opțiunea 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

15.3.2.1. Furnizarea de date de identificare suplimentare 

În cazul în care statul membru solicitat cere date de identificare suplimentare pentru a asigura o identificare fără 
echivoc, statul membru solicitant furnizează datele utilizând următorul format de mesaj:                                                              

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă această interogare 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
interogarea 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului statului membru 
solicitat 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Alte date de identificare Alte date – cerute de statul 
membru solicitat pentru a 
asigura o identificare fără 
echivoc – prelucrate în con­
formitate cu legislația 
națională a statului membru 
solicitant și în conformitate 
cu Regulamentul (UE) 
2016/679 

1…n Text/dată/identificator 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

15.3.3. I n t er o g a r e  d e  a l  d o i l e a  n i v e l  p r i v i n d  p i e r d e r e a  d r e p t u l u i  d e  a  e x er c i t a  o  f u n c ț i e  d e  
c o n d u c e r e                                                                 

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimisă această interogare 

1 Data și ora 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
interogarea 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului statului membru 
solicitat 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Solicitare de informații 
suplimentare 

Solicitare de informații 
suplimentare 

1…n Solicitarea de informații 
suplimentare privind cel puțin unul 
dintre următoarele elemente: 
— motive de interdicție de a exercita 

o funcție de conducere în temeiul 
dreptului național; 

— data deciziei 
— perioada sau valabilitatea 

pierderii dreptului de a exercita 
o funcție de conducere; 

— numărul dosarului, emitentul 
deciziei. 

— informații cu privire la orice 
limitare a unei astfel de pierderi 
a dreptului de a exercita o funcție 
de conducere (de exemplu, 
decăderi din drepturi specifice 
sectorului) 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

15.3.4. R ă s p u n s  d e  a l  d o i l e a  n i v e l  p r i v i n d  p i e r d e r e a  d r e p t u l u i  d e  a  e x e r c i t a  o  f u n c ț i e  d e  c o n d u c e r e                                                                 

Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Data și ora emiterii Data și ora la care a fost 
trimis răspunsul 

1 Data și ora 
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Tipul de date Descriere Cardinalitate  (1) Descriere suplimentară 

Organizația emitentă Denumirea/Identificatorul 
organizației care emite 
răspunsul 

1 Structura datelor părții respective 

Organizația destinatară Denumirea/Identificatorul 
registrului statului membru 
solicitant 

1 Structura datelor părții respective 

Trimitere legislativă Trimitere la legislația 
relevantă de la nivel național 
sau al Uniunii 

0…n Text 

Informații suplimentare Solicitare de informații 
suplimentare 

1…n Informații suplimentare privind cel 
puțin unul dintre următoarele 
elemente: 
— motive de interdicție de a exercita 

o funcție de conducere în temeiul 
dreptului național; 

— data deciziei 
— perioada sau valabilitatea 

pierderii dreptului de a exercita 
o funcție de conducere; 

— numărul dosarului, emitentul 
deciziei. 

— informații cu privire la orice 
limitare a unei astfel de pierderi 
a dreptului de a exercita o funcție 
de conducere (de exemplu, 
decăderi din drepturi specifice 
sectorului) 

— nu se furnizează informații 
suplimentare în cazul în care 
legislația națională a statului 
membru nu permite schimbul de 
informații suplimentare - listă cu 
date în legătură cu care nu se 
furnizează informații 
suplimentare.  
(atașarea de documente este 
posibilă) 

(1) Cardinalitatea 0 înseamnă că datele sunt opționale. Cardinalitatea 1 înseamnă că datele sunt obligatorii. Cardinalitatea 0…n 
sau 1…n înseamnă că pot fi furnizate mai multe informații din același tip de date.   

15.4. Organizarea schimbului de informații 

Statele membre indică dacă se confruntă cu dificultăți din cauza numărului mare de interogări primite. Într-un 
astfel de caz, Comisia și statele membre evaluează problema în vederea asigurării bunei funcționări a schimbului 
de informații și a dezvoltării în continuare a sistemului.   
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RECOMANDĂRI 

RECOMANDAREA (UE) 2020/2245 A COMISIEI 

din 18 decembrie 2020 

privind piețele relevante de produse și servicii din sectorul comunicațiilor electronice care pot face 
obiectul unei reglementări ex ante, în conformitate cu Directiva (UE) 2018/1972 a Parlamentului 

European și a Consiliului de instituire a Codului european al comunicațiilor electronice 

[notificată cu numărul C(2020) 8750] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 292, 

având în vedere Directiva (UE) 2018/1972 a Parlamentului European și a Consiliului din 11 decembrie 2018 de instituire a 
Codului european al comunicațiilor electronice (1) (denumit în continuare „codul”), în special articolul 64 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Directiva (UE) 2018/1972 urmărește, pe lângă cele trei obiective principale de promovare a concurenței, a pieței 
interne și a intereselor utilizatorilor finali, să favorizeze conectivitatea și accesul tuturor cetățenilor și al 
întreprinderilor din Uniune la rețelele de foarte mare capacitate, inclusiv la rețelele fixe, mobile și fără fir, precum și 
adoptarea acestora. 

(2) Stimulentele adecvate pentru efectuarea de investiții în rețele noi, de foarte mare capacitate, care să sprijine inovarea 
în ceea ce privește serviciile de internet bogate în conținut, vor consolida competitivitatea internațională a Uniunii, 
oferindu-le, în același timp, beneficii consumatorilor și întreprinderilor sale. Prin urmare, este esențial să se 
promoveze investițiile durabile în dezvoltarea rețelelor de foarte mare capacitate prin intermediul unui cadru de 
reglementare adaptat în mod corespunzător și previzibil. 

(3) Unul dintre obiectivele noului cadru de reglementare este reducerea progresivă a normelor sectoriale ex ante pe 
măsură ce se dezvoltă concurența pe piețe și, în cele din urmă, asigurarea faptului că piețele comunicațiilor 
electronice sunt reglementate doar de dreptul concurenței. În acord cu acest obiectiv, scopul prezentei recomandări 
este să identifice piețele de produse și servicii în cazul cărora reglementarea ex ante poate fi justificată. 

(4) Definiția piețelor relevante se poate modifica în timp, întrucât caracteristicile produselor și ale serviciilor disponibile 
pe aceste piețe evoluează, iar posibilitățile de substituibilitate din perspectiva cererii și a ofertei pot suferi modificări 
ca urmare a evoluțiilor tehnologiei, ale pieței și ale reglementării. Din acest motiv, prezenta recomandare ar trebui, 
prin urmare, să înlocuiască recomandarea din 2014 (2). 

(5) Articolul 64 alineatul (1) din cod prevede obligația Comisiei de a identifica piețele din sectorul comunicațiilor 
electronice ale căror caracteristici pot să justifice impunerea unor obligații de reglementare în conformitate cu 
principiile dreptului concurenței. Prin urmare, principiile dreptului concurenței sunt utilizate în prezenta 
recomandare pentru a defini piețele relevante ale produsului din sectorul comunicațiilor electronice. 

(1) JO L 321, 17.12.2018, p. 36. 
(2) Recomandarea 2014/710/UE a Comisiei din 9 octombrie 2014 privind piețele relevante de produse și de servicii din sectorul 

comunicațiilor electronice care pot face obiectul unei reglementări ex ante, în conformitate cu Directiva 2002/21/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului privind un cadru de reglementare comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (JO L 295, 
11.10.2014, p. 79). 
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(6) Obiectivul final al intervenției în materie de reglementare este de a aduce beneficii utilizatorilor finali în ceea ce 
privește prețul, calitatea și opțiunile disponibile, prin realizarea unei concurențe durabile la nivelul comerțului cu 
amănuntul. În prezenta recomandare, punctul de plecare pentru identificarea piețelor relevante ar trebui să fie 
definirea piețelor cu amănuntul dintr-o perspectivă orientată spre viitor, pentru un orizont de timp dat; aceasta ar 
trebui să fie ghidată de dreptul concurenței. Într-adevăr, în cazul în care piețele cu amănuntul sunt efectiv 
concurențiale în absența reglementării piețelor angro, autoritățile naționale de reglementare ar trebui să 
concluzioneze că reglementarea nu mai este necesară pe piețele angro conexe. 

(7) În conformitate cu articolul 67 alineatul (1) din cod, impunerea unor obligații de reglementare ex ante poate fi 
justificată numai pe piețele în cazul cărora cele trei criterii menționate la articolul 67 alineatul (1) literele (a), (b) și 
(c) sunt îndeplinite cumulativ. Prezenta recomandare include piețele de produse și servicii cu privire la care Comisia, 
după ce a analizat tendințele generale din Uniune, a constatat că îndeplinesc cele trei criterii. Prin urmare, Comisia 
consideră că aceste piețe au caracteristici care pot justifica impunerea unor obligații de reglementare cel puțin în 
anumite zone geografice și pentru o perioadă de timp previzibilă. Autorităților naționale de reglementare ar trebui 
să le revină responsabilitatea de a stabili, în analizele lor privind aceste piețe, dacă sunt îndeplinite cerințele 
suplimentare prevăzute la articolul 67 alineatul (2). 

(8) Primul criteriu se referă la existența unor bariere însemnate și netranzitorii la intrare. Acesta urmărește să stabilească 
dacă, în ce moment și în ce măsură este probabilă intrarea pe piață, și să identifice factorii relevanți pentru intrarea cu 
succes pe piața comunicațiilor electronice. Din punct de vedere static, în sensul prezentei recomandări sunt deosebit 
de relevante două tipuri de bariere la intrare: barierele structurale și barierele juridice sau de reglementare. 

(9) Barierele structurale la intrare sunt cauzate de existența unor caracteristici diferite privind costurile sau cererea, care 
creează condiții asimetrice între operatorii tradiționali și cei noi, stânjenind sau împiedicând intrarea pe piață a celor 
din urmă. De exemplu, pot exista bariere structurale însemnate atunci când piața este caracterizată de avantaje 
absolute în materie de costuri, economii de scară și/sau efecte de rețea substanțiale, constrângeri în materie de 
capacitate și/sau costuri nerecuperabile ridicate. O barieră structurală conexă poate exista și în cazul în care 
furnizarea serviciilor necesită o componentă de rețea care nu poate fi duplicată din motive tehnice sau din cauza 
faptului că duplicarea sa nu este fezabilă din punct de vedere economic. 

(10) Barierele juridice sau de reglementare pot avea un efect direct asupra condițiilor de intrare și/sau de poziționare a 
operatorilor pe piața relevantă. În sectoarele reglementate, procedurile de autorizare, restricțiile teritoriale, 
standardele în materie de siguranță și securitate, precum și alte cerințe legale pot descuraja sau întârzia intrarea pe 
piață. Cu toate acestea, relevanța barierelor juridice și de reglementare de pe piețele comunicațiilor electronice scade. 
Barierele juridice sau de reglementare care sunt susceptibile să fie eliminate în orizontul de timp relevant de cinci ani 
nu ar trebui să constituie, în mod normal, bariere la intrare de natură să îndeplinească primul criteriu. 

(11) Pe piețele bazate pe inovare, caracterizate prin progrese tehnologice continue, cum ar fi piețele comunicațiilor 
electronice, este posibil ca barierele la intrare să devină, treptat, mai puțin relevante. Pe astfel de piețe, constrângerile 
concurențiale sunt generate adesea de amenințările pe care le reprezintă potențialii concurenți inovatori care nu sunt 
încă prezenți pe piață. Prin urmare, atunci când se identifică piețele relevante pentru o posibilă reglementare ex ante, 
ar trebui, de asemenea, să se țină seama de posibilitățile de depășire a barierelor la intrare în orizontul de timp 
relevant. Prezenta recomandare identifică piețele în cazul cărora se preconizează că barierele la intrare vor persista 
în următorii 5-10 ani. 

(12) Diferitele bariere la intrare nu ar trebui luate în considerare în mod izolat, ci cumulativ. Chiar dacă o barieră la 
intrare, atunci când este analizată individual, nu poate fi considerată ca fiind ridicată, împreună cu alte bariere 
aceasta ar putea crea efecte care, cumulativ, ar stânjeni sau împiedica intrarea pe piață. 

(13) Al doilea criteriu analizează dacă o structură de piață tinde către o concurență efectivă în orizontul de timp relevant, 
având în vedere situația și perspectivele concurenței bazate pe infrastructură și ale altor surse de concurență, dincolo 
de barierele la intrare. O analiză a concurenței efective implică faptul că piața va ajunge la o situație de concurență 
efectivă în absența reglementării ex ante în perioada care face obiectul analizei sau după perioada respectivă, cu 
condiția ca în cursul perioadei analizate să fie disponibile dovezi clare privind dinamica pozitivă de pe piață. De 
exemplu, convergența produselor furnizate prin intermediul diferitelor tehnologii de rețea poate genera 
constrângeri concurențiale exercitate de operatorii activi pe piețe distincte ale produsului și poate conduce la 
convergența piețelor. 
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(14) Chiar și în cazul în care o piață este caracterizată de bariere ridicate la intrare, alți factori structurali de pe piața 
respectivă pot indica faptul că piața tinde în continuare să atingă situația de concurență efectivă în orizontul de timp 
relevant. Pe piețele în care se poate preconiza, dintr-o perspectivă orientată spre viitor, un număr mai mare de rețele, 
aplicarea acestui criteriu presupune, în primul rând, examinarea situației și a evoluției viitoare probabile a 
concurenței bazate pe infrastructură. 

(15) La evaluarea caracterului adecvat al concurenței și a necesității unei intervenții de reglementare, autoritățile naționale 
de reglementare ar trebui, de asemenea, să țină seama de disponibilitatea, pentru orice întreprindere interesată, a 
accesului angro, în condiții comerciale rezonabile, care să permită rezultate concurențiale durabile pentru 
utilizatorii finali de pe piața cu amănuntul. Acordurile comerciale, inclusiv acordurile privind accesul la nivel angro, 
acordurile de coinvestiții și acordurile de acces reciproc între operatori, care au fost încheiate pe termen lung și sunt 
durabile, au potențialul de a îmbunătăți dinamica concurențială și, în cele din urmă, pot soluționa problemele de 
concurență de pe piața cu amănuntul conexă, conducând, prin urmare, la dereglementarea piețelor angro. În 
consecință, cu condiția ca aceste acorduri să respecte principiile dreptului concurenței, ele ar trebui luate în 
considerare atunci când se analizează dacă se poate preconiza, dintr-o perspectivă orientată spre viitor, dacă o piață 
va deveni competitivă. 

(16) Evoluțiile tehnologice sau convergența unor produse și piețe pot genera constrângeri concurențiale pentru operatorii 
care își desfășoară activitatea pe piețe de produse distincte. În acest sens, serviciile OTT (over-the-top), care în prezent 
nu sunt considerate, în general, ca substitute directe ale serviciilor tradiționale oferite de furnizorii de servicii de 
comunicații electronice și care, în orice caz, nu oferă conectivitate fizică și de date, ar putea juca totuși un rol mai 
important pe anumite piețe cu amănuntul în următorii ani, având în vedere evoluțiile tehnologice ulterioare și 
extinderea lor continuă, exercitând, prin urmare, o presiune indirectă asupra piețelor angro. 

(17) Decizia de a defini o piață ca fiind susceptibilă de a face obiectul unei reglementări ex ante ar trebui să depindă, de 
asemenea, de o evaluare a capacității dreptului concurenței de a rezolva disfuncționalitățile identificate ale pieței. Al 
treilea criteriu vizează să evalueze caracterul adecvat al dreptului concurenței pentru a remedia disfuncționalitatea 
(disfuncționalitățile) persistentă (persistente) identificată (identificate) a (ale) pieței, în special având în vedere faptul 
că obligațiile de reglementare ex ante pot preveni cu eficacitate situațiile de încălcare a dreptului concurenței. Este 
probabil ca intervențiile bazate pe dreptul concurenței să fie insuficiente atunci când o intervenție frecventă și/sau 
timpurie este indispensabilă pentru remedierea disfuncționalității (disfuncționalităților) persistente a(le) pieței. În 
aceste circumstanțe, reglementarea ex ante ar trebui să fie considerată o completare adecvată a dreptului 
concurenței. În general, aplicarea normelor generale în materie de concurență pe piețe caracterizate printr-o 
concurență bazată pe infrastructură durabilă și efectivă ar trebui să fie suficientă. 

(18) Aplicarea acestor trei criterii cumulative ar trebui să limiteze numărul de piețe reglementate din sectorul 
comunicațiilor electronice și să contribuie astfel la reducerea treptată a reglementărilor sectoriale ex ante, pe măsură 
ce se dezvoltă concurența pe piețele respective. Neîndeplinirea unuia dintre cele trei criterii ar indica faptul că o 
piață nu este susceptibilă să facă obiectul unei reglementări ex ante. Este esențial ca obligațiile de reglementare ex ante 
să fie impuse pe o piață angro, pentru a se asigura o concurență durabilă, numai în cazul în care există una sau mai 
multe întreprinderi cu putere semnificativă pe piață, iar măsurile corective prevăzute de dreptul concurenței nu sunt 
suficiente pentru soluționarea problemei. 

(19) Se consideră că noile piețe emergente înglobează produse sau servicii pentru care, dat fiind faptul că sunt noi, este 
dificil să se prevadă condițiile privind cererea sau intrarea pe piață și oferta și, în consecință, este dificil să se aplice 
testul celor trei criterii. Astfel de piețe nu ar trebui să facă obiectul unor obligații de reglementare ex ante inadecvate 
pentru a se promova inovarea și pentru a se preveni, totodată, blocarea pieței de către întreprinderea principală (3). 
Modernizările succesive ale infrastructurii rețelelor existente duc rareori la crearea unei piețe noi sau emergente. 
Lipsa substituibilității unui produs trebuie să fie stabilită atât din perspectiva cererii, cât și din cea a ofertei, înainte 
de a se putea concluziona că produsul respectiv nu este inclus într-o piață deja existentă. Apariția unor noi servicii 
cu amănuntul poate să genereze noi piețe angro derivate, în măsura în care serviciile respective cu amănuntul nu 
pot fi furnizate utilizându-se produse angro deja existente. 

(3) A se vedea punctul 23 din Orientările Comisiei privind analiza pieței și evaluarea puterii semnificative pe piață în temeiul cadrului 
reglementare al UE pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (JO C 159, 7.5.2018, p. 1 și considerentul 163 din Codul 
european al comunicațiilor electronice). 
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(20) Având în vedere evoluția concurenței, inclusiv a concurenței bazate pe infrastructură, prezenta recomandare, ca și 
recomandarea din 2014, identifică numai piețele relevante la nivel angro. Reglementarea ex ante impusă la nivelul 
angro ar trebui să fie considerată suficientă pentru remedierea problemelor potențiale de concurență pe piața 
(piețele) cu amănuntul conexă (conexe) din aval. 

(21) În conformitate cu considerentul 165 din cod, autoritățile naționale de reglementare ar trebui, cel puțin, să analizeze 
piețele enumerate în recomandare, inclusiv piețele care sunt enumerate, dar nu mai sunt reglementate în contextul 
național sau local specific. În ceea ce privește piețele enumerate în anexa la prezenta recomandare, autoritățile 
naționale de reglementare pot considera în continuare oportun, pe baza circumstanțelor naționale specifice, să 
efectueze testul celor trei criterii. Autoritățile naționale de reglementare pot concluziona că cerințele testului celor 
trei criterii sunt sau nu îndeplinite în circumstanțele naționale specifice. Dacă cerințele testului celor trei criterii nu 
sunt îndeplinite pentru o anumită piață enumerată în recomandare, autoritatea națională de reglementare nu ar 
trebui să impună obligații de reglementare pe piața respectivă. 

(22) Autoritățile naționale de reglementare ar trebui, de asemenea, să analizeze, pe baza unor analize de piață anterioare, 
piețele care nu sunt cuprinse în prezenta recomandare, dar care sunt reglementate pe teritoriul aflat sub jurisdicția 
lor, sau alte piețe, dacă au motive suficiente pentru a considera că sunt îndeplinite cerințele testului celor trei criterii. 
Prin urmare, autoritățile naționale de reglementare pot defini și alte piețe relevante de produse și servicii, care nu 
sunt enumerate în prezenta recomandare, dacă pot dovedi că, în contextul lor național, piețele îndeplinesc testul 
celor trei criterii. 

(23) Atunci când efectuează o analiză de piață în temeiul articolului 67 din cod, atât autoritățile naționale de 
reglementare, cât și Comisia ar trebui să înceapă analiza având ca punct de plecare piețele cu amănuntul. Analiza 
unei piețe ar trebui realizată dintr-o perspectivă orientată spre viitor, în absența unei reglementări, pe baza 
constatării unei puteri semnificative pe piață și pornind de la condițiile de piață existente. Analiza ar trebui să 
evalueze dacă există perspective de concurență pe piață și dacă o eventuală lipsă a concurenței are un caracter 
durabil, ținând seama de evoluțiile preconizate sau previzibile ale pieței. Analiza ar trebui să țină seama de efectele 
altor tipuri de reglementări aplicabile pieței (piețelor) cu amănuntul relevante și pieței (piețelor) angro conexe pe 
întreaga durată a perioadei relevante în cauză. 

(24) În cazul în care piața cu amănuntul în cauză nu este efectiv concurențială dintr-o perspectivă orientată spre viitor în 
absența reglementării ex ante, ar trebui să se definească și analizeze piața (piețele) angro corespunzătoare susceptibilă 
(susceptibile) de a face obiectul reglementării ex ante în conformitate cu articolul 67 din cod. În plus, atunci când se 
analizează delimitările și puterea de piață de pe o piață (piețele) angro relevantă (relevante) corespunzătoare pentru 
a determina dacă aceasta (acestea) este (sunt) efectiv concurențială (concurențiale), ar trebui să se ia în considerare 
constrângerile concurențiale directe și indirecte, indiferent dacă aceste constrângeri rezultă din rețele de comunicații 
electronice, servicii de comunicații electronice sau alte tipuri de servicii ori de aplicații care sunt echivalente din 
perspectiva utilizatorilor finali. 

(25) Atunci când definesc piețele angro relevante care ar putea face obiectul unei reglementări ex ante, autoritățile 
naționale de reglementare ar trebui să înceapă prin a analiza piața care se află cel mai în amonte de piața cu 
amănuntul pe care au fost identificate probleme concurențiale. Autoritățile naționale de reglementare ar trebui să 
efectueze o analiză a piețelor situate în aval față de o intrare în amonte reglementată, pentru a determina dacă 
acestea ar fi efectiv concurențiale în prezența unei reglementări în amonte, până când se ajunge la piața (piețele) cu 
amănuntul. 

(26) În funcție de circumstanțele naționale, piața din amonte poate consta în sau include produse angro mai generice 
între piețe, cum ar fi accesul la infrastructura fizică (de exemplu, accesul la conducte) sau produsele de acces pasiv. 
În special, în cazul în care există o infrastructură de inginerie civilă și aceasta este reutilizabilă, accesul efectiv la o 
astfel de infrastructură poate facilita în mod semnificativ introducerea rețelelor de foarte mare capacitate și poate 
încuraja dezvoltarea concurenței bazate pe infrastructură în beneficiul utilizatorilor finali. 

(27) Din aceste motive, Comisia a luat în considerare oportunitatea includerii în prezenta recomandare a unei piețe 
separate pentru accesul la infrastructura fizică. Cu toate acestea, întrucât există diferențe semnificative în ceea ce 
privește topologia rețelelor, disponibilitatea conductelor omniprezente și nivelul cererii de acces la conducte și stâlpi 
în întreaga Uniune, Comisia a concluzionat că nu se poate identifica, în prezent, o piață separată pentru accesul la 
infrastructura fizică la nivelul Uniunii și, prin urmare, aceasta nu ar trebui inclusă în lista piețelor care pot face 
obiectul reglementării ex ante. 
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(28) În plus, articolul 72 din cod le permite autorităților naționale de reglementare să impună accesul la infrastructura de 
construcții civile ca măsură corectivă de sine stătătoare pe orice piață angro relevantă. Dacă este proporțională și 
suficientă pentru a promova concurența în beneficiul utilizatorilor finali, o astfel de obligație de a furniza acces la 
infrastructura de construcții civile poate fi justificată indiferent dacă infrastructura fizică la care se acordă accesul 
face parte sau nu din piața relevantă reglementată și ar trebui să fie luată în considerare de către autoritățile 
naționale de reglementare înainte ca alte obligații de acces să fie impuse în aval. 

(29) În ceea ce privește piețele de bandă largă angro, produsele de acces virtual pot fi concepute astfel încât să prezinte 
caracteristici similare sau egale ale produselor, indiferent de locul unde este situat punctul de interconectare pentru 
acces. Prin urmare, ar putea fi posibil, din punct de vedere tehnic, să se ofere acces angro în bandă largă la nivel 
central sau local, cu o calitate comparabilă a serviciilor atât din perspectiva solicitantului de acces, cât și din 
perspectiva utilizatorilor finali. În acest context, atât caracteristicile produsului, cât și disponibilitatea solicitanților 
de acces de a migra de la un punct de acces la altul sau de a utiliza diferite puncte de interconectare în cadrul 
arhitecturii rețelei trebuie analizate în cadrul analizei substituibilității. 

(30) Mulți operatori alternativi și-au majorat investițiile, dezvoltându-și propriile rețele până la punctul de acces local. 
Este probabil ca acești operatori să nu considere produsele de acces central ca substitut pentru accesul local, 
deoarece acest lucru ar bloca investițiile în propria infrastructură de rețea. În același timp, trebuie recunoscut faptul 
că rețeaua de acces este partea cel mai dificil de reprodus a rețelei, din cauza costurilor de implementare 
nerecuperabile ridicate în raport cu numărul de clienți care pot beneficia de implementare. 

(31) Deși s-a observat o concurență bazată pe infrastructură, accesul local se caracterizează în continuare prin bariere 
ridicate la intrare și este reglementat în majoritatea statelor membre. Piața accesului local angro îndeplinește în 
continuare cerințele testului celor trei criterii, având în vedere faptul că rețeaua de acces este partea cel mai dificil de 
reprodus a rețelei. Cu toate acestea, dintr-o perspectivă orientată spre viitor, barierele în calea intrării pe piața 
accesului central nu mai pot fi considerate ca fiind ridicate și netranzitorii la nivelul Uniunii, deoarece piața tinde 
către o concurență efectivă datorită prezenței platformelor alternative, a disponibilității comerciale pe scară largă a 
capacităților de transport și a posibilității de a oferi acces central pe care o au operatorii interconectați de la nivel 
local. În cazul în care produsele de acces furnizate la diferite puncte de interconectare sunt identificate ca fiind 
substituibile în circumstanțe naționale specifice, piața ar trebui să cuprindă toate aceste produse. Este necesar să se 
stabilească de la caz la caz dacă o piață atât de largă îndeplinește cerințele testului celor trei criterii. 

(32) Capacitățile sporite ale rețelelor de comunicații electronice care furnizează produse de larg consum pot satisface 
chiar și nevoile de conectivitate ale anumitor clienți comerciali. Cu toate acestea, pentru un segment important al 
pieței întreprinderilor, precum și pentru noua cerere generată de digitalizarea industriei și de factorii 
socioeconomici, cum ar fi serviciile publice, de exemplu spitalele și școlile, va fi nevoie, de asemenea, de conexiuni 
dedicate. Prin urmare, anumite întreprinderi au nevoie în continuare de produse cu caracteristici diferite de cele ale 
produselor de masă. 

(33) În vederea configurării limitelor pieței pentru capacitate dedicată și a altor produse de acces pentru întreprinderi, 
autoritățile naționale de reglementare ar trebui să ia în considerare mai mulți factori, cum ar fi diferitele 
funcționalități ale produsului și utilizarea preconizată, evoluția prețurilor în timp și elasticitatea încrucișată a 
prețurilor, asigurându-se, în același timp, că produsele angro relevante corespund problemei identificate privind 
piața cu amănuntul. Caracteristica distinctivă a produsului pentru capacitatea dedicată este capacitatea acestuia de a 
furniza conexiuni dedicate și constante și viteze simetrice, și ar trebui să fie evaluată, la fel ca în cazul produselor de 
pe alte piețe, în cadrul unei analize a substituibilității. 

(34) Instalarea de infrastructuri alternative care asigură o conectivitate dedicată prin fibră optică pentru întreprinderi a 
crescut semnificativ, în special în zonele cu o densitate mai mare a populației, în centrele comerciale și în zonele 
industriale. Cu toate acestea, pot exista zone în care, deși instalarea unei infrastructuri alternative pentru 
conectivitatea la scară largă poate fi viabilă din punct de vedere economic, suprapunerea rețelelor care oferă 
conexiuni dedicate izolate ar putea fi mai puțin viabilă din punct de vedere economic, din cauza dimensiunii pieței 
vizate. În aceste zone mai puțin populate, ca urmare a lipsei concurenței bazate pe infrastructură, există riscul ca, în 
absența reglementării, cererea de capacitate dedicată să nu fie acoperită de oferte competitive. 
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(35) Pe ambele piețe de acces angro menționate mai sus, este puțin probabil ca problemele concurențiale să persiste în 
mod uniform într-un anumit stat membru; aceste piețe ar trebui să facă obiectul unei analize geografice 
aprofundate. Prin urmare, atunci când definesc piețele relevante în conformitate cu articolul 64 alineatul (3) din 
cod, autoritățile naționale de reglementare ar trebui să identifice zonele geografice în care condițiile de concurență 
sunt suficient de omogene și care pot fi deosebite de zonele învecinate în care condițiile de concurență 
predominante diferă în mod considerabil, încercând în special să afle dacă potențialul operator cu putere 
semnificativă pe piață acționează în mod uniform în zona acoperită de rețeaua sa sau dacă acesta își desfășoară 
activitatea în condiții de concurență care diferă în mod considerabil, astfel încât activitățile sale sunt limitate în unele 
zone, însă nu și în altele. 

(36) Până în prezent, autoritățile naționale de reglementare au constatat că majoritatea piețelor sunt naționale, deoarece 
rețeaua de cupru a operatorului tradițional avea o acoperire națională. Cu toate acestea, pe măsură ce instalarea de 
rețele alternative avansează, condițiile concurențiale pot varia în mod semnificativ și durabil între diferitele zone ale 
aceluiași stat membru (de exemplu, între zonele urbane și cele rurale), făcând astfel necesară definirea unor piețe 
geografice separate. 

(37) În scopul definirii pieței geografice, autoritățile naționale de reglementare ar trebui să definească unitatea geografică 
de bază ca punct de plecare pentru evaluarea condițiilor concurențiale. O astfel de unitate ar putea urma topologia 
rețelei sau limitele administrative, în funcție de circumstanțele naționale. În toate cazurile, în conformitate cu 
practicile Comisiei (4), unitatea geografică ar trebui: (a) să aibă o dimensiune adecvată, și anume suficient de mică 
pentru a se evita variații semnificative ale condițiilor concurențiale în cadrul aceleiași unități, dar suficient de mare 
pentru a se evita o microanaliză consumatoare de resurse și dificilă care ar putea duce la fragmentarea pieței; (b) să 
poată reflecta structura rețelei tuturor operatorilor relevanți; și (c) să aibă limite clare și stabile de-a lungul timpului. 
În ceea ce privește condiția (b), autoritățile naționale de reglementare ar trebui să se bazeze, după caz, pe ancheta 
geografică privind rețelele, efectuată în conformitate cu articolul 22 din cod. 

(38) În conformitate cu principiile dreptului concurenței și pe baza analizei unităților geografice descrise anterior, 
autoritățile naționale de reglementare ar trebui să stabilească, ulterior, o primă definiție a domeniului de aplicare al 
piețelor geografice prin agregarea unităților care prezintă condiții concurențiale similare. Autoritățile naționale de 
reglementare ar trebui să evalueze condițiile de concurență într-un mod orientat spre viitor, analizând indicatorii 
structurali și comportamentali și ținând seama, în special, în conformitate cu articolul 64 alineatul (3) din cod, de 
importanța concurenței bazate pe infrastructură. Acești indicatori pot fi: amprenta rețelelor, numărul de rețele 
concurente, cotele lor de piață respective, tendințele cotelor de piață, comportamentul localizat sau uniform în 
materie de prețuri, caracteristicile cererilor, precum și transferul clienților și rata de pierdere a clienților. Definiția 
rezultată a piețelor geografice ar trebui verificată cu ajutorul unei analize a substituibilității din perspectiva cererii și 
a ofertei. Piețele geografice neadiacente care prezintă condiții concurențiale similare pot fi analizate împreună în 
această etapă. 

(39) În etapa de definire a pieței ar trebui să se țină seama, dintr-o perspectivă orientată spre viitor, de variațiile 
semnificative ale condițiilor concurențiale. Segmentarea măsurilor corective poate fi utilizată pentru a aborda 
variațiile mai puțin semnificative sau mai puțin stabile ale condițiilor de concurență, inclusiv prin adaptarea 
periodică sau punctuală a acestor măsuri, fără a submina astfel previzibilitatea reglementării. 

(40) Articolul 75 din cod împuternicește Comisia să adopte un act delegat prin care se stabilește un tarif maxim unic la 
nivelul Uniunii de terminare a apelurilor de voce în rețelele mobile și un tarif maxim unic la nivelul Uniunii de 
terminare a apelurilor de voce în rețelele fixe (denumite împreună „tarife unice la nivelul Uniunii de terminare a 
apelurilor de voce”). Tarifele unice la nivelul Uniunii de terminare a apelurilor de voce se vor aplica direct oricărui 
furnizor de servicii de terminare a apelurilor telefonice în rețelele fixe și mobile din Uniune. Tarifele unice la nivelul 
Uniunii de terminare a apelurilor de voce se bazează pe costurile eficiente de furnizare a serviciilor de terminare a 
apelurilor. Aplicarea acestor tarife va limita capacitatea operatorilor de telefonie mobilă și fixă de a stabili tarife 
excesive de terminare a apelurilor. Astfel, riscul unor tarife excesive de terminare a apelurilor, care a reprezentat cea 
mai gravă amenințare la adresa concurenței pe aceste piețe, ar dispărea. Având în vedere orientarea strictă în funcție 
de costuri aplicată la stabilirea tarifelor de terminare a apelurilor de voce la nivelul Uniunii, astfel cum se prevede în 
cod, tarifele de terminare a apelurilor ar trebui să fie similare cu cele preconizate în cazul piețelor competitive. Prin 
urmare, piețele de terminare a apelurilor nu ar mai îndeplini cerințele testului celor trei criterii la nivelul Uniunii. 

(4) În special, Comunicarea C/2018/2374 a Comisiei – Orientări privind analiza pieței și evaluarea puterii semnificative pe piață în temeiul 
cadrului de reglementare al UE pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (JO C 159, 7.5.2018, p. 1). 
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(41) Cu toate acestea, circumstanțe specifice pot justifica reglementarea, în unele state membre, a anumitor aspecte ale 
piețelor de terminare a apelurilor. Circumstanțele naționale specifice pot indica faptul că aceste piețe nu tind spre 
concurență dintr-o perspectivă orientată spre viitor sau că există în continuare probleme concurențiale. Acesta ar 
putea fi cazul în situațiile în care operatorilor li s-a refuzat interconectarea sau aceștia au întâmpinat probleme 
legate de terminarea apelurilor din rețeaua lor în rețelele altor operatori. Autoritățile naționale de reglementare ar 
trebui să abordeze astfel de probleme, fie prin impunerea unor obligații bazate pe principiul operatorului cu putere 
semnificativă pe piață, altele decât controlul prețurilor, dacă sunt îndeplinite cerințele testului celor trei criterii, fie 
prin utilizarea altor instrumente de reglementare adecvate, și anume articolul 61 alineatul (2) din cod, dacă sunt 
îndeplinite cerințele prevăzute la articolul respectiv. 

(42) Lista piețelor enumerate în anexa la prezenta recomandare nu mai cuprinde trei piețe care figurau în recomandarea 
din 2014, deoarece acestea nu îndeplinesc cerințele testului celor trei criterii, și anume piața de furnizare angro de 
servicii de terminare a apelurilor la puncte fixe din rețelele publice individuale de telefonie (piața 1), piața de 
furnizare angro de servicii de terminare a apelurilor de voce în rețelele individuale de telefonie mobilă (piața 2) și 
piața de furnizare angro de servicii de acces central la puncte fixe pentru produse de larg consum (piața 3b). 

(43) Pentru celelalte piețe din recomandarea din 2014, și anume piața 3a (furnizarea angro de servicii de acces local la 
puncte fixe) și piața 4 (furnizare angro de servicii de acces de înaltă calitate la puncte fixe), aceasta din urmă fiind 
parțial redefinită, se justifică în continuare reglementarea ex ante, deoarece aceste piețe îndeplinesc cerințele testului 
celor trei criterii la nivelul Uniunii. Autoritățile naționale de reglementare ar trebui să țină seama de circumstanțele 
lor naționale atunci când delimitează aceste piețe, în special în ceea ce privește dimensiunea lor geografică. 

(44) În vederea garantării faptului că se acordă o atenție corespunzătoare impactului reglementării impuse pe piețele 
conexe atunci când se stabilește dacă pe o piață dată se justifică reglementarea ex ante, autoritățile naționale de 
reglementare ar trebui să se asigure că piețele conexe sunt analizate într-un mod coerent și, în cazul în care acest 
lucru este posibil, în același timp sau la un interval de timp cât mai apropiat posibil. 

(45) Atunci când analizează oportunitatea modificării sau a menținerii obligațiilor de reglementare existente, autoritățile 
naționale de reglementare ar trebui să aplice testul celor trei criterii și piețelor care au fost enumerate în anexele la 
Recomandarea 2003/311/CE (5), Recomandarea 2007/879/CE și Recomandarea 2014/710/UE a Comisiei (6), dar 
care nu mai figurează în anexa la prezenta recomandare. 

(46) Organismul Autorităților Europene de Reglementare în Domeniul Comunicațiilor Electronice a fost consultat în 
conformitate cu articolul 64 alineatul (1) din Directiva (UE) 2018/1972; acesta a emis un aviz la 16 octombrie 2020. 

ADOPTĂ PREZENTA RECOMANDARE: 

1. Atunci când definesc piețele relevante corespunzătoare circumstanțelor naționale, în conformitate cu articolul 64 
alineatul (3) din Directiva (UE) 2018/1972, autoritățile naționale de reglementare ar trebui să analizeze piețele de 
produse și de servicii identificate în anexă. 

2. Atunci când consideră că una dintre piețele enumerate în anexă nu poate face obiectul reglementării ex ante în 
circumstanțele naționale specifice, autoritățile naționale de reglementare ar trebui să efectueze testul celor trei 
criterii și să demonstreze faptul că cel puțin unul dintre cele trei criterii prevăzute la articolul 67 alineatul (1) din 
Directiva (UE) 2018/1972 nu este îndeplinit, urmând ca acest demers să fie verificat de Comisie. 

(5) Recomandarea 2003/311/CE a Comisiei din 11 februarie 2003 privind piețele relevante de produse și de servicii din sectorul 
comunicațiilor electronice care pot face obiectul unei reglementări ex ante, în conformitate cu Directiva 2002/21/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului privind un cadru de reglementare comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (JO L 114, 
8.5.2003, p. 45).https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32003H0311 

(6) Recomandarea 2007/879/CE a Comisiei din 17 decembrie 2007 privind piețele relevante de produse și de servicii din sectorul 
comunicațiilor electronice care pot face obiectul unei reglementări ex ante, în conformitate cu Directiva 2002/21/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului privind un cadru de reglementare comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (JO L 344, 
28.12.2007, p. 65).https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:32007H0879&from=EN 
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3. Atunci când identifică piețele geografice relevante de pe teritoriul lor în conformitate cu articolul 64 alineatul (3) din 
cod, autoritățile naționale de reglementare ar trebui să efectueze o analiză detaliată a substituibilității din perspectiva 
cererii și a ofertei, pornind de la o unitate geografică adecvată și agregând unitățile care prezintă condiții 
concurențiale similare. Evaluarea condițiilor concurențiale ar trebui să fie orientată spre viitor și ar trebui să se 
bazeze, printre altele, pe numărul și caracteristicile rețelelor concurente, pe distribuția și tendințele cotelor de piață, 
ale prețurilor și ale modelelor comportamentale. 

4. Prezenta recomandare nu aduce atingere definițiilor piețelor, rezultatelor analizelor de piață și obligațiilor de 
reglementare adoptate de autoritățile naționale de reglementare în conformitate cu cadrul de reglementare în 
vigoare înainte de data adoptării recomandării. 

5. Prezenta recomandare se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 18 decembrie 2020.  

Pentru Comisie 
Thierry BRETON 

Membru al Comisiei     
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ANEXĂ 

Piața 1: furnizarea angro de servicii de acces local la puncte fixe 

Piața 2: furnizarea angro de capacitate dedicată   
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Regulamentul delegat (UE) 2020/1794 al Comisiei din 16 septembrie 2020 de 
modificare a părții I din anexa II la Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește utilizarea materialului de reproducere a plantelor neecologic și în 

conversie 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 402 din 1 decembrie 2020) 

La pagina 24, articolul 2 al doilea paragraf: 

în loc de: „1 ianuarie 2021”, 

se citește: „1 ianuarie 2022”.     
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Rectificare la Regulamentul delegat (UE) nr. 667/2014 al Comisiei din 13 martie 2014 de completare a 
Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
normele procedurale referitoare la sancțiunile impuse registrelor centrale de tranzacții de către 

Autoritatea Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 179 din 19 iunie 2014) 

La pagina 34, la articolul 6 alineatul (5): 

pentru: „Termenul de prescripție pentru impunerea de amenzi și penalități cu titlu cominatoriu se suspendă 
pe perioada în care decizia ESMA face obiectul unor proceduri pendinte la comisia de apel, în 
conformitate cu articolul 58 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 și la Curtea de Justiție a 
Uniunii Europene, în conformitate cu articolul 69 din Regulamentul (UE) nr. 648/2012.”, 

se citește: „Termenul de prescripție pentru impunerea de amenzi și penalități cu titlu cominatoriu se suspendă 
pe perioada în care decizia ESMA face obiectul unor proceduri pendinte la comisia de apel, în 
conformitate cu articolul 60 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 și la Curtea de Justiție a 
Uniunii Europene, în conformitate cu articolul 69 din Regulamentul (UE) nr. 648/2012.”   

La pagina 34, la articolul 7 alineatul (5) litera (b): 

pentru: „se suspendă executarea plății în temeiul unei decizii în curs de adoptare a comisiei de apel a ESMA, 
în conformitate cu articolul 58 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010, și a Curții de Justiție a 
Uniunii Europene, în conformitate cu articolul 69 din Regulamentul (UE) nr. 648/2012.”, 

se citește: „se suspendă executarea plății în temeiul unei decizii în curs de adoptare a comisiei de apel a ESMA, 
în conformitate cu articolul 60 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010, și a Curții de Justiție a 
Uniunii Europene, în conformitate cu articolul 69 din Regulamentul (UE) nr. 648/2012.”     
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